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1. ЦЕЛЬ И ЗАДАЧИ ДИСЦИПЛИНЫ 

Основной целью обучения иностранному языку и изучения его аспирантами является 

совершенствование иноязычной коммуникативной компетенции, необходимой для 

осуществления научной и профессиональной деятельности и позволяющей им использовать 

иностранный язык в научной работе. 

Основными задачами дисциплины являются: 
- совершенствование ранее приобретённых навыков и умений общения на иностранном языке 

и их использование как базы для развития коммуникативной компетенции в сфере научной и 

профессиональной деятельности; 

- расширение словарного запаса, необходимого для осуществления аспирантами научной и 

профессиональной деятельности в соответствии с их специализацией и направлениями 

научной деятельности с использованием иностранного языка; 

- развитие профессионально значимых умений и опыта иноязычного общения во всех видах 

речевой деятельности (чтение, говорение, аудирование, письмо) в условиях научного и 

профессионального общения; 

- реализация приобретенных умений в процессе поиска, отбора и использования материала на 

иностранном языке для написания научной работы (научной статьи, диссертационного 

исследования) и устного представления исследования. 

 
2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП ВО 

Дисциплина «Иностранный язык» (Б1.Б.01.01) относится к обязательным дисциплинам 

базовой части учебного плана в Модуле дисциплин подготовки к сдаче кандидатских 

экзаменов. Для освоения дисциплины «Иностранный язык» аспиранты используют знания, 

умения и навыки, сформированные в ходе обучения в вузе на предыдущих уровнях 

(программах бакалавриата, магистратуры / специалитета). Освоение данной дисциплины 

является основой для написания диссертационного исследования, а также научных 

публикаций. 

 
3. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующей компетенции: 

Универсальная компетенция: 

- готовность использовать современные методы и технологии научной коммуникации 

на государственном и иностранном языках (УК-4). 

В результате изучения дисциплины аспирант должен 

знать: 

- межкультурные особенности ведения научной деятельности; 

- правила коммуникативного поведения в ситуациях межкультурного научного общения; 

уметь: 

- пользоваться иностранным языком как средством профессионального общения в научной 

сфере; 

- осуществлять устную коммуникацию в монологической и диалогической форме научной 

направленности; 

- писать научные статьи, тезисы, рефераты; 

- читать оригинальную литературу на иностранном языке в соответствующей отрасли знаний; 

- оформлять извлеченную из иностранных источников информацию в виде перевода, 

реферата, аннотации; 

- четко и ясно излагать свою точку зрения по научной проблеме на иностранном языке; 

владеть: 

- орфографической, орфоэпической, лексической и грамматической нормами изучаемого 

языка с последующим использованием их во всех видах речевой коммуникации, в научной 

сфере в форме устного и письменного общения; 

- способами обработки большого объема иноязычной информации с целью подготовки 

реферата и аналитического обзора зарубежных исследований; 

- правилами написания работ на иностранном языке для публикаций в зарубежных журналах. 



- осуществлять анализ информации с позиции изучаемой проблемы использовать 

информационные и коммуникационные технологии для решения исследовательских задач; 

Общепрофессиональные компетенции: 

- владеть культурой научного исследования в области педагогических наук, в том 
числе с использованием информационных и коммуникационных технологий (ОПК-2); 

В результате изучения дисциплины аспирант должен 

знать: 
- теоретические основы и логику организации научного исследования в области 

педагогических наук; 

уметь: 
осуществлять анализ информации с позиции изучаемой проблемы использовать 

информационные и коммуникационные технологии для решения исследовательских задач. 

владеть: 

- основными методами анализа научной информации и приемами организации научного 

исследования, в том числе с использованием информационных и коммуникационных 

технологий; 

 

- готовность организовать работу исследовательского коллектива в области 

педагогических наук (ОПК-4); 

В результате изучения дисциплины аспирант должен 

знать: 

- методологию и методы педагогического исследования, теоретические основы и логику 

организации научного исследования в области педагогических наук; сущность основы 

организации работы в коллективе (командной работы); 

уметь: 

- применить методы педагогического исследования при решении исследовательских и 

практических задач; осуществлять диалог и добиваться успеха в процессе коммуникации; 

устанавливать и поддерживать конструктивные отношения с коллегами, соотносить личные и 

групповые интересы. 

владеть: 

- основными методами организации работы исследовательского коллектива в области 

педагогических наук; способами эффективного взаимодействия с членами коллектива; 

основными коммуникативными навыками, некоторыми способами установления контактов и 

поддержания взаимодействия, обеспечивающими успешную работу в коллективе 

 

- способность моделировать, осуществлять и оценивать образовательный процесс и 

проектировать программы дополнительного профессионального образования в 

соответствии с потребностями работодателя (ОПК-5). 

В результате изучения дисциплины аспирант должен 

знать: 

- теоретические основы организации образовательного процесса, его моделирования и оценки; 

уметь: 

- моделировать, осуществлять и оценивать образовательный процесс. 

владеть: 

- основными приемами и методами моделирования, организации и оценивания 

образовательного процесса. 

 

 

 

4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 
 

Виды учебной работы Всего часов Семестр 

I II 



Аудиторные занятия (всего) 36 18 18 

В том числе:    

Лекции (Л)    

Практические занятия (ПЗ) 36 18 18 

Семинары (С)    

Лабораторные работы (ЛР)    

Самостоятельная работа аспирантов (СР) (всего) 108 54 54 

В том числе:    

Подготовка к интерактивным формам занятий 
(презентации, дискуссии и т.д.) 

12 6 6 

Подготовка к практическим работам 24 12 12 

Перевод научной литературы 72 36 36 

Вид промежуточной аттестации 36  36 
экзамен 

Общая трудоемкость часы 
зачетные единицы 

180 
5 

72 
2 

108 
3 

 

5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

Содержание разделов дисциплины 

№ п/п Наименование 

раздела (модуля) 
дисциплины 

Содержание 

 Модуль 1 (семестр 1) 

1. Грамматика Порядок слов простого предложения. Сложное предложение: 

сложносочиненное и сложноподчиненное предложения. 

Союзы и относительные местоимения. Эллиптические 

предложения. Бессоюзные придаточные. Употребление 

личных форм глагола в активном залоге. Согласование 

времен. Пассивные конструкции: с агентивным дополнением, 

без агентивного дополнения; пассивная конструкция, в 

которой подлежащее соответствует русскому косвенному 

или предложному дополнению. Функции инфинитива; 

инфинитив в функции подлежащего, определение 

обстоятельств; оборот дополнение с инфинитивом 

(объектный падеж с инфинитивом); оборот подлежащее с 

инфинитивом (именительный падеж с инфинитивом); 

инфинитив в и функции вводного члена; инфинитив в 

составном именном сказуемом (bе+инф.) и в составном 

модальном сказуемом; оборот for + сущ. + инфинитив. 

Функции причастия: причастие в функции определения и 

определительные причастные обороты; независимый 

причастный оборот (абсолютная причастная конструкция); 

причастный оборот в функции вводного члена; оборот 

дополнение с причастием (оборот объективный падеж с 

причастием); предложения с причастие 1 или II, стоящим на 

первом месте в предложении и являющимся частью 

двучленного сказуемого: have -существительное + причастие. 

Функции герундия: герундий в функции подлежащего, 

дополнения, определения, обстоятельства; герундиальные 

обороты. 

 Лексика Лексические средства выражения содержания текстов по 
специальности и общественно-политических текстов. 

 



  Многозначность служебных и общенаучных слов. Механизм 

словообразования (в том числе терминов и 

интернациональных слов). Синонимия и омонимия. Клише 

для подготовки научного доклада. 

 Говорение Подготовленная и неподготовленная монологическая речь по 

направлению подготовки. Резюме на иностранном языке. 

 Письмо Составление плана (конспекта) прочитанного на 

иностранном языке. Изложение содержания прочитанного в 

форме резюме. 

 Перевод 

научной 

литературы 

Устный и письменный перевод с иностранного языка на 

родной. Особенности научного функционального стиля. 

Понятие перевода; эквивалент и аналог; переводческие 

трансформации. 

Модуль 2 (семестр 2) 

 Грамматика Сослагательное наклонение. Модальные глагола с простым и 

перфектным инфинитивом: функции глаголов should, would. 

Условные предложения. Атрибутивные комплексы (цепочки 

существительных). Эмфатические (в том числе 

инверсионные) конструкции: предложения с усилительным 

прилагательным do; инверсия на первое место 

отрицательного наречия, наречия неопределенного времени 

или слова only с инклюзией ритмического (непереводимого) 

do; оборот it is ... that; инверсия с вводящим there; двойная 

инверсия двучленного сказуемого в форме Continuous или 

пассива; инвертированное придаточное уступительное или 

причины; двойное отрицание. Многофункциональные 

строевые элементы: местоимение, слова-заместители (that 

(of)), those (of)), this, these, do, one, ones), сложные и парные 

союзы, сравнительно-сопоставительные обороты (as ...as, not 

so... as, the ... the). Коммуникативное (актуальное) членение 

предложения. 

 Лексика Употребительные фразеологические сочетания, часто 

встречающиеся в письменной речи изучаемого подъязыка, а 

также слова, словосочетания и фразеологизмы, характерные 

для устной речи в ситуациях делового общения. Клише для 

подготовки научного доклада. 

 Говорение Сообщение, доклад на иностранном языке. Диалогическая 

речь в ситуациях научного и профессионального общения в 

соответствии с избранным направлением. 

 Письмо Написание сообщения, доклада по темам проводимого 
исследования. 

 Перевод 

научной 

литературы 

Устный и письменный перевод с иностранного языка на 

родной. Компенсация потерь при переводе; контекстуальные 

замены; многозначность слов, словарное и контекстное 

значение слова; совпадение и расхождение значения 

интернациональных слов (ложные друзья переводчика). 



6. Разделы дисциплины и виды занятий 

 

№ 

п/п 

Наименование 

раздела дисциплины 

Пра 

кт. 

В т.ч. использов. 

интеракт. форм 

СР Контрол 

ь 

Всего 

1. Модуль 1 18 6 (дискуссии, 
презентации) 

54  72 

2. Модуль 2 18 6 (дискуссии, 
презентации) 

54 36 108 

  36 12 108 36 180 

 
7. ПРИМЕРНАЯ ТЕМАТИКА КУРСОВЫХ ПРОЕКТОВ (РАБОТ) 

Курсовой проект (работа) учебным планом не предусмотрен. 

 
8. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ 

ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

a) основная литература 

1. Везнер, Ирина Анатольевна. Теоретико-практические аспекты перевода : учебно- 

методическое пособие / И. А. Везнер ; Новосибирский гос. пед. ун-т. - Новосибирск : НГПУ, 

2015. - 105 с. - URL: https://icdlib.nspu.ru/views/icdlib/5109/read.php . - Подготовлено и издано в 

рамках реализации Программы стратегического развития ФГБОУ ВПО "НГПУ" на 2012-2016 

гг. - ISBN 978-5-00023-948-3. - Текст : электронный 

2. Слепович В.С. Перевод (английский – русский) = Translation (English – Russian) 

[Электронный ресурс]: учебник / В.С. Слепович. — Электрон. текстовые данные. — Минск: 

ТетраСистемс, Тетралит, 2014. — 336 c. — 978-985-7081-31-8. — Режим доступа: 

http://www.iprbookshop.ru/28183.html 
 

б) дополнительная литература 

1. Крупнов, В.Н. Практикум по переводу с английского языка на русский [Текст] / В.Н. 

Крупнов. – М.: Высш. Школа, 2006. – 279 с. 

2. Об утверждении профессионального стандарта «Педагог (педагогическая 

деятельность в сфере дошкольного, начального общего, основного общего, среднего общего 

образования) (воспитатель, учитель)» [Текст]: приказ Министерства труда и социальной 

защиты Российской Федерации N 544н от 18 октября 2013 г. // Российская газета. – 2013. – 18 

декабря. 

3. Косицына И.Б. Грамматика через перевод [Электронный ресурс] : сборник 

упражнений по английскому языку / И.Б. Косицына, О.В. Чибисова. — Электрон. текстовые 

данные. — Комсомольск-на-Амуре: Амурский гуманитарно-педагогический государственный 

университет, 2011. — 110 c. — 2227-8397. — Режим доступа: 

http://www.iprbookshop.ru/22307.html 
 

в) программное обеспечение: 

№ Наименование программы № лицензий и лицензионных соглашений, № договоров 

1.  

 

 

 

 

Microsoft Windows, Mi- 

crosoft Office 

18495261, 41301858, 41574055, 42144830, 44039115, 

44039700, 44811748, 47756682, 47775091, 49140065, 

49472007, 49472190, 49379849, 43460121, 61075650 

Код продукта Microsoft Windows 10 Pro (контракт 

№19/5-ЭА от 18.11.2019): 

00330-71398-46306-AAOEM 

00330-71399-05081-AAOEM 

00330-71398-46336-AAOEM 

00330-71398-46304-AAOEM 

00330-71398-46315-AAOEM 
00330-71398-46303-AAOEM 

https://icdlib.nspu.ru/views/icdlib/5109/read.php
http://www.iprbookshop.ru/28183.html
http://www.iprbookshop.ru/22307.html


  00330-71398-46316-AAOEM 

00330-71398-05104-AAOEM 

00330-71398-46288-AAOEM 

00330-71398-46317-AAOEM 

00330-71398-46282-AAOEM 

00330-71398-46300-AAOEM 

00330-71398-46301-AAOEM 

00330-71398-46312-AAOEM 

00330-71398-05150-AAOEM 

00330-71398-46295-AAOEM 

Microsoft Office - Договор пожертвования от 04.03.2020 

Код продукта 00405-57730-54409-АА571 

00405-57730-19449-АА026 

00405-57730-30544-АА785 

00405-57723-55930-АА038 

00405-57730-44166-АА374 

00405-57730-83313-АА893 
00405-57730-31116-АА553 

2.  

Антивирус Касперского 
Сублицензионный договор №СЦ -7719 от 03.10.2019 

Лицензия № 26FE-191028-085147-3-7446(113), 

Сублицензионный договор №СЦ - 875 от 06.02.2020 
Лицензия № 26FE-200221-084534-5-2964(370) 

3. Модульная 
информационная система 

«Шахты» 

Договор №6648 от 04.02.2020г. ООО «Лаборатория 
ММИС» 

4. Автоматизированная 

библиотечная 

информационная система 

«Ирбис» 

Договор №128/29-02-12 от 29.02.2012г.; Договор №С 

2-05-11 от 12.05.2012г.; Договор № С 4-06-14, от 17 

июня 2014г. (ФГБОУ ВПО "Омский государственный 
технический университет") 

5. Консультант Плюс Контракт №1127 от 31.12.2019г ООО "ЮРКОМП" 

6. ABBYY FineReader FPRS-1100-1001-6335-6584-6136,   Код позиции: AF90- 
1S1B01-102 

7. Nero 8 Standart Licence, 
коробочная версия 

Код: 1k20-58x3-7xx4 

8. Notebook Collaborative 

Bundle 
 

StarBoard Software (на CD 

диске) 

Регистрационный ключ: NC-SADAK-BIBYR-RTHGA- 

##### 

Гос.контракт № 153 от 05 ноября 2008г 

052####### 

9. Astra Linux Special 

Edition 

LibreOffice (текстовый 

редактор, табличный 

редактор, программа 

подготовки презентаций, 

механизм подключения к 

внешним СУБД, 

векторный графический 

редактор, редактор 

формул) 

Редактор растровой 

графики 

 

 

 

Astra Linux № лицензии 0013947-РБТ 

Лицензионный договор № РБТ-14/1617-01-ВУЗ на 

предоставление права использования программы для 

ЭВМ от 09.11.2017г. 



 GIMP v2.8.14 

Воспроизведение 

мультимедиа 

alsa v1.0.25 

VLC v2.2.2 

 

СПО по лицензионным соглашениям в свободном распространении, в том числе по 

GNUGeneralPublicLicense и аналогам: 

Adobe Flash Player, Adobe Reader, 7-Zip, AIMP3, Foxit Reader, Google Chrome, K-Lite 

Codec Pack, Mozilla Firefox, Ashampoo Burning Studio 6 FREE, Far Manager, Open Office 

4, FileZilla, GIMP, Blender, WinDjView, Lazarus, Stamina, Inkscape, InternetCensor, Non 

Vigual Desktop Access (NVDA) 

 

г) базы данных, информационно-справочные и поисковые системы: 

1. «Wikipedia» http://www.wikipedia.org 

2. «Britannica» http://www.britannika.com 

3. BBC World Services http://www.bbc.co.uk 

4. Learn a Language http://www.edufind.com 

5. English for Everybody http://english-language.euro.ru 

6. Teaching Grammar http://www.eslpartyland.com/teachers/nov/grammar.htm 

7. English Grammar Lessons http://www.english-grammar-lessons.com/ 

8. «Все для изучающих английский язык» http://www.english.language.ru 

9. Ego 4 You http://www.ego4u.com 
 

9. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
Наименование помещений для проведения всех видов учебной 

деятельности, предусмотренной 

учебным планом, в том числе помещения для самостоятельной 
работы, с указанием перечня основного оборудования, учебно- 

наглядных пособий и используемого программного 

обеспечения 

Адрес (местоположение) 

помещений для проведения 

всех видов учебной деятельности 
предусмотренной 

учебным планом (в случае 

реализации образовательной 

программы в сетевой форме 

дополнительно указывается 

наименование организации, с 
которой заключен договор) 

3 4 

307 Учебная аудитория, 

44 посадочных места; интерактивная доска, персональный компьютер с 

выходом в интернет, проектор, 22 учебных стола, 1 компьютерный 
стол, 1 доска флипчарт 

Перечень лицензионного программного обеспечения. Реквизиты 

подтверждающего документа 

Microsoft Windows (№ лицензии 61075650), Microsoft Office (№ 

лицензии 49472007 (№ лицензии в личном кабинете Microsoft); 

Антивирус Kaspersky WorkSpace Security (Сублицензионный 

договор №СЦ - 875 от 06.02.2020 Лицензия № 26FE-200221-084534- 

5-2964(370)); 

StarBoard Software (Гос.контракт № 153 от 05 ноября 2008г CDR - 

052#######) 

СПО по лицензионным соглашениям в свободном 

распространении, в том числе по GNUGeneralPublicLicenseи 

аналогам: 

Adobe Flash Player, Adobe Reader, AIMP3, VLC media player 
Свободное ПО: Google Chrome (Лицензия Freeware GPL) 

Российская Федерация, 659333, 

Алтайский край, г. Бийск, ул. 

Владимира Короленко, д. 53 

315 Учебная аудитория, 

7 посадочных мест; телевизор, 7 персональных компьютеров с выходом 
в интернет, 7 компьютерных столов, 1 стол преподавателя, маркерная 
доска 

Перечень лицензионного программного обеспечения. Реквизиты 

подтверждающего документа 

Российская Федерация, 659333, 

Алтайский край, г. Бийск, ул. 

Владимира Короленко, д. 53 

http://www.wikipedia.org/
http://www.britannika.com/
http://www.bbc.co.uk/
http://www.edufind.com/
http://english-language.euro.ru/
http://www.eslpartyland.com/teachers/nov/grammar.htm
http://www.english-grammar-lessons.com/
http://www.english.language.ru/
http://www.ego4u.com/


Наименование помещений для проведения всех видов учебной 

деятельности, предусмотренной 

учебным планом, в том числе помещения для самостоятельной 

работы, с указанием перечня основного оборудования, учебно- 

наглядных пособий и используемого программного 

обеспечения 

Адрес (местоположение) 

помещений для проведения 

всех видов учебной деятельности 

предусмотренной 

учебным планом (в случае 

реализации образовательной 

программы в сетевой форме 

дополнительно указывается 

наименование организации, с 
которой заключен договор) 

Microsoft Windows (код продукта: 00330-71398-46306-AAOEM, 00330- 
71399-05081-AAOEM, 00330-71398-46336-AAOEM, 00330-71398-46304- 
AAOEM, 00330-71398-46315-AAOEM, 00330-71398-46303-AAOEM, 

00330-71398-46316-AAOEM , Microsoft Office - Договор 
пожертвования от 04.03.2020 

Код продукта 00405-57730-54409-АА571 

00405-57730-19449-АА026 

00405-57730-30544-АА785 

00405-57723-55930-АА038 

00405-57730-44166-АА374 

00405-57730-83313-АА893 

00405-57730-31116-АА553 

Антивирус Kaspersky WorkSpace Security( Сублицензионный договор 
№СЦ - 875 от 06.02.2020 Лицензия № 26FE-200221-084534-5- 

2964(370)); Astra Linux (Лицензионный договор № РБТ-14/1617-01- 

ВУЗ на предоставление права использования программы для ЭВМ от 

09.11.2017г). 

СПО по лицензионным соглашениям в свободном 

распространении, в том числе по GNUGeneralPublicLicenseи 

аналогам: 

Adobe Flash Player, Adobe Reader, AIMP3, Open Office 4, VLC media 

player 
Свободное ПО: Google Chrome (Лицензия Freeware GPL) 

 

317 Учебная аудитория (лингафонный кабинет) 
18 посадочных мест, 18 рабочих кабинок с наушниками системы ЛКФ- 

102, магнитофон, телевизор, DVD-проигрыватель, видеомагнитофон 

Российская Федерация, 659333, 

Алтайский край, г. Бийск, ул. 
Владимира Короленко, д. 53 

318 Учебная аудитория 
10 посадочных мест; ксерокс, 9 персональных компьютеров с выходом 

в интернет, 10 компьютерных столов, проектор с настенным экраном, 1 

стол преподавателя, 1 стол для ксерокса, маркерная доска 

Перечень лицензионного программного обеспечения. Реквизиты 

подтверждающего документа 

Microsoft Windows (код продукта: 00330-71398-05104-AAOEM, 00330- 
71398-46288-AAOEM, 00330-71398-46317-AAOEM, 00330-71398-46282- 

AAOEM, 00330-71398-46300-AAOEM, 00330-71398-46301-AAOEM, 

00330-71398-46312-AAOEM, 00330-71398-05150-AAOEM, 00330-71398- 

46295-AAOEM, Microsoft Office (№ лицензии 43460121); (№ лицензии в 

личном кабинете Microsoft) 
Антивирус   Kaspersky   WorkSpace   Security   (Сублицензионный 

договор №СЦ - 875 от 06.02.2020 Лицензия № 26FE-200221-084534- 5-

2964(370); Astra Linux (Лицензионный договор № РБТ-14/1617-01- ВУЗ 

на предоставление права использования программы для ЭВМ от 

09.11.2017г. 

СПО по лицензионным соглашениям в свободном 

распространении, в том числе по GNUGeneralPublicLicense и 

аналогам: 

Adobe Flash Player, Adobe Reader, AIMP3, Open Office, VLC media 

player 
Свободное ПО: Google Chrome (Лицензия Freeware GPL) 

Российская Федерация, 659333, 
Алтайский край, г. Бийск, ул. 
Владимира Короленко, д. 53 



Наименование помещений для проведения всех видов учебной 

деятельности, предусмотренной 

учебным планом, в том числе помещения для самостоятельной 

работы, с указанием перечня основного оборудования, учебно- 

наглядных пособий и используемого программного 

обеспечения 

Адрес (местоположение) 

помещений для проведения 

всех видов учебной деятельности 

предусмотренной 

учебным планом (в случае 

реализации образовательной 

программы в сетевой форме 

дополнительно указывается 

наименование организации, с 
которой заключен договор) 

319 Учебная аудитория 
28 посадочных мест; интерактивная доска, персональный компьютер с 
выходом в интернет, проектор, 14 учебных столов, 1 стол 
преподавателя, 1 компьютерный стол, маркерная доска 

Microsoft Windows (№ лицензии 44039700), Microsoft Office (№ 

лицензии 44039700)(№ лицензии в личном кабинете Microsoft) 

Антивирус Kaspersky WorkSpace Security (Сублицензионный договор 

№СЦ - 875 от 06.02.2020 Лицензия № 26FE-200221-084534-5- 

2964(370)), StarBoard Software (Гос. контракт № 153 от 05 ноября 

2008г CDR -052#######), Notebook Collaborative (регистрационный 

ключ:NC-SADAK-BIBYR-RTHGA-#####) 

СПО по лицензионным соглашениям в свободном 

распространении, в том числе по GNUGeneralPublicLicense и 

аналогам: 

Adobe Flash Player, Adobe Reader, AIMP3, VLC media player 
Свободное ПО: Google Chrome (Лицензия Freeware GPL) 

Российская Федерация, 659333, 
Алтайский край, г. Бийск, ул. 
Владимира Короленко, д. 53 

320 Учебная аудитория 
11 посадочных мест; телевизор, 11 персональных компьютеров с 

выходом в интернет, 11 компьютерных столов, 1 стол преподавателя, 

шкафы для хранения учебных наглядных пособий, маркерная доска 

Перечень лицензионного программного обеспечения. Реквизиты 

подтверждающего документа 

Microsoft Windows (№ лицензии 44039700, 42144830), Microsoft Office 
(№ лицензии 44039700, 43460121) 

Антивирус   Kaspersky   WorkSpace   Security   (Сублицензионный 

договор №СЦ - 875 от 06.02.2020 Лицензия № 26FE-200221-084534- 5-

2964(370)); Astra Linux № лицензии 0013947-РБТ (Лицензионный 

договор № РБТ-14/1617-01-ВУЗ) 

СПО по лицензионным соглашениям в свободном 

распространении, в том числе по GNUGeneralPublicLicenseи 

аналогам: 

Adobe Flash Player, Adobe Reader, AIMP3, Open Office, VLC media 

player 
Свободное ПО: Google Chrome (Лицензия Freeware GPL) 

Российская Федерация, 659333, 

Алтайский край, г. Бийск, ул. 

Владимира Короленко, д. 53 

321 Учебная аудитория 
38 посадочных мест; проектор с настенным экраном, 19 учебных 
столов, 1 стол преподавателя, 1 компьютерный стол, 1 ноутбук, шкафы 

для хранения учебных наглядных пособий, доска, маркерная доска 

Перечень лицензионного программного обеспечения. Реквизиты 

подтверждающего документа 

Microsoft Windows (№ лицензии 49379849), Microsoft Office (№ 

лицензии 49472007); (№ лицензии в личном кабинете Microsoft) 

Антивирус Kaspersky WorkSpace Security (Сублицензионный 

договор №СЦ - 875 от 06.02.2020 Лицензия № 26FE-200221-084534- 

5-2964(370)) 

СПО по лицензионным соглашениям в свободном 

распространении, в том числе по GNUGeneralPublicLicenseи 

аналогам: 

Adobe Flash Player, Adobe Reader, AIMP3, VLC media player 
Свободное ПО: Google Chrome (Лицензия Freeware GPL) 

Российская Федерация, 659333, 

Алтайский край, г. Бийск, ул. 

Владимира Короленко, д. 53 

333 Читальный зал 
30 посадочных мест; 15 учебных столов 

13 посадочных мест для ПК. 

Стационарные ПК-13с выходом в интернет, сканер -2, 
Список ПО на оборудовании:MicrosoftWindowsXP,   MicrosoftOffice, 

Российская Федерация, 659333, 
Алтайский край, г. Бийск, ул. 

Владимира Короленко, д. 53 



Наименование помещений для проведения всех видов учебной 

деятельности, предусмотренной 

учебным планом, в том числе помещения для самостоятельной 

работы, с указанием перечня основного оборудования, учебно- 

наглядных пособий и используемого программного 

обеспечения 

Адрес (местоположение) 

помещений для проведения 

всех видов учебной деятельности 

предусмотренной 

учебным планом (в случае 

реализации образовательной 

программы в сетевой форме 

дополнительно указывается 

наименование организации, с 
которой заключен договор) 

Антивирус Касперского, AstraLinuxSpecialEdition, СПС Консультант 
Плюс, AdobeReader 11, OpenOficce, AdobeFlashPlayer, GoogleChrome, 

ПРИМЕЧАНИЕ: 

В ауд 334 читального зала №1 предоставляются к использованию 

преподавателями и обучающимися инвалидами и лицами с ОВЗ 

специализированные сервисы и информационные ресурсы при помощи 

программно-аппаратных комплексов: 

-тифло-флеш-плееров VictorReaderStreamс удобной системой 

навигации – 4 шт; 

-АРМ с проводными гарнитурами JabraUCVOICE550 DuoиWindows- 

приложением для преобразования речи в текст VOCO. Professional – 2 

шт.; 

-электронного видео-увеличителя Ruby – 1 шт.; 
-сканирующего и читающего устройства Eye-PalVision – 1 шт.; 

-специализированного программного обеспечения EasyConverterдля 
создания цифровых говорящих книг в формате DAIZY. 

 

 

10. МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ОРГАНИЗАЦИИ ИЗУЧЕНИЯ 

ДИСЦИПЛИНЫ ДЛЯ АСПИРАНТОВ 

В ходе изучения дисциплины «Иностранный язык» самостоятельная работа аспиранта 

предполагает подготовку к практическим занятиям, перевод научной литературы на русский 

язык, составление двуязычного глоссария по теме исследования, реферирование и 

аннотирование научных статей по профилю подготовки, составление устного высказывания 

по проблематике своего исследования. 

Промежуточной аттестацией и итогом изучения данной дисциплины является 

кандидатский экзамен по иностранному языку. 

Содержание кандидатского экзамена 
На кандидатском экзамене аспирант должен продемонстрировать умение пользоваться 

иностранным языком как средством профессионального общения в научной сфере. 

Аспирант должен владеть орфографической, орфоэпической, лексической и 

грамматической нормами изучаемого языка и правильно использовать их во всех видах 

речевой коммуникации, в научной сфере в форме устного и письменного общения. 

Говорение 

На кандидатском экзамене аспирант должен продемонстрировать владение 

подготовленной монологической речью, а также неподготовленной монологической и 

диалогической речью в ситуации официального общения в пределах программных 

требований. 

Оценивается содержательность, адекватная реализация коммуникативного намерения, 

логичность, связность, смысловая и структурная завершенность, нормативность 

высказывания. 

Чтение 

Аспирант должен продемонстрировать умение читать оригинальную литературу по 

направлению подготовки, опираясь на изученный языковой материал, фоновые 

страноведческие и профессиональные знания, навыки языковой и контекстуальной догадки. 

Оцениваются навыки изучающего, поискового и просмотрового чтения. В первом случае 

оценивается умение максимально точно и адекватно извлекать основную информацию, 

содержащуюся в тексте, проводить обобщение и анализ основных положений предъявленного 

научного текста для последующего перевода на язык обучения, а также составления резюме 

на иностранном языке. 



При поисковом и просмотровом чтении оценивается умение в течение короткого 

времени определить круг рассматриваемых в тексте вопросов и выявить основные положения 

автора. 

Оценивается объем и правильность извлеченной информации. 
Резюме прочитанного текста оценивается с учетом объема и правильности извлеченной 

информации, адекватности реализации коммуникативного намерения, содержательности, 

логичности, смысловой и структурной завершенности, нормативности текста. 

Письменный перевод научного текста по направлению подготовки оценивается с 

учетом общей адекватности перевода, то есть отсутствия смысловых искажений, соответствия 

норме и узусу языка перевода, включая употребление терминов. 

Структура кандидатского экзамена 

К кандидатскому экзамену аспирант выполняет и сдает на кафедру иностранных 

языков письменный перевод на русский язык научного текста по направлению подготовки. 

Объем текста 15000 печатных знаков. Перевод оформляется в отдельную папку, к нему 

прилагаются: 

- иноязычный вариант текста; 

- терминологический словарь, включающий 450-500 лексических единиц; 

- изученная оригинальная литература по направленности (профилю) аспиранта; 

- отчетная ведомость по сдаче перевода специальной литературы, подписанная 

ведущим преподавателем. 

Кандидатский экзамен 

1. Изучающее чтение со словарем оригинального текста по профилю подготовки. 

Передача содержания текста на иностранном языке в форме устного реферата. 

Объем текста 2000-3000 печатных знаков. Время выполнения – 45-60 минут. 

2. Ознакомительное чтение без словаря оригинального текста по профилю 

подготовки. Передача извлеченной информации в форме резюме на иностранном языке. 

Объем текста 1000-1500 печатных знаков. Время выполнения 15-20 минут. 
3. Беседа с экзаменатором на иностранном языке по вопросам, связанным с 

профилем подготовки и научной работой аспиранта: 

1) научная работа; 

2) научные интересы; 

3) научный руководитель; 

4) работа над диссертацией, организация научного исследования; 

5) работа ученых в области научных интересов аспиранта; 

6) участие в научных конференциях, семинарах. 

7) участие в разработке совместного исследования в международных коллективах. 

 
11. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ 

И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПРИЛАГАЮТСЯ 



Приложение 1 

МИНИСТЕРСТВО ПРОСВЕЩЕНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение 

высшего образования «Алтайский государственный гуманитарно-педагогический 

университет им. В.М. Шукшина» 

(АГГПУ им. В.М. Шукшина) 

 

Кафедра иностранных языков 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

(«отметка», ученая степень, 
ученое звание, должность, кафедра, 

Ф.И.О. преподавателя, подпись, дата) 

 

 
 

«НАЗВАНИЕ КНИГИ (МОНОГРАФИИ, СТАТЬИ)» 

Перевод по дисциплине 

«Иностранный язык» (15 тыс. знаков) 

 

44.06.01 Образование и педагогические науки 
(Шифр и наименование направления подготовки) 

 
Исполнитель: 

 

  , 

Ф.И.О. (полностью) 

 
 

аспиранта 1 года обучения 

группы    
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